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Haspa apimuiomnaii padorsr: “’Kanoubisa BoOpa3sl ¥ TBOpax JJiza
AsdUIKA: 3BATIONBIA | cienbidika”

Crpykrypaiad’ém abImioMHail padoThl: paboTa YKimrodae ¥y cs0e YBOI31HBI, TSITh
TJ1ay, 3aKJII0YIHHE 1 CIIC BBIKAPBICTaHAM JIiTapaTyphl; arylbHbI a0’ €M — 52 cTapoHKI,
23 KPBIHIITBHL.

KiouaBbisi CJI0BBI: TMa3iTHIBI3M, JITapaTypHBI Mparpc, plailizMm, OJiza
ASKAIIIKA, )KaHOYBIS BOOPA3kl, THINMAJIOTISI, paMaH, alloBECITh, HaBea.

Taker pagepara

A6’exm oacnedasannsi — pamad J. Axdmika “Maprta” (“Marta”), anosecup
“Xam” (“Cham?), 36opnik HaBen “Gloria victis™.

Ilpaomem OacneoasanHnss — cicTaMa XKaHOYBIX BoOpazay y TBopuacii O.
AsKoIIIKa.

Mbsma oacnedasanis — BBISIBILb HBATIOLBIIO 1 1713ITHA-MACTAKYIO CIIEUBI(IKY
KAHOUYBIX BOOpaszay y TBopuacui O. AXdIIKa Ha MaTlIpbisie pamaHa “‘Mapra”,
aroBecti “Xam” 1 30opHika HaBen “Gloria victis™ .

Memaowi oacne0a8anHsi: KyJIbTypHa-TICTapbIYHbI, OisrpadivHsl,
napayHajlbHbl 1 CalblUIariyHbl METaabl 3 JJIEMEHTaml I3JlacHara aHalizy
MacTankara TIKCTY.

Ampuimansia 6vIHIKI [ IX HaBI3HA: TIPABEA3CHA NapayHalIbHAE JACICIaBaHHE
pamana “Mapra”, amoBeci “Xam” 1 30opHika HaBen “Gloria victis” D. Axoamika
npa3 MOpbI3MY JBaIONbll 1 crenblPpiki ajIrocTpaBaHHs BoOpasza JKaHYBIHBL
BBISTYJIEHBl (pakTapbl (apmipaBaHHsS TBOpYail IHIBIBIAyaJlbHACLI MICHMEHHILIBI,
OisirpadiuHbl  KaHTAKCT TBOpAY, 1X MpadremaThika 1 acabmiBacul Mad3ThIKI;
BbI3HAYaHa 1HJIbIBIIyalibHAC 1 callbIsIbHAE ¥ kaHOYBIX BoOpazax pamaHa “Mapta”,
amoBectli “Xam” i 30opHika HaBen “Gloria victis”, ix posst 1 i19HHBI 3MeCT; pacKphITa
MPBICYTHACIIH 1 3HAUPHHE Oesapyckara (akrapy.

Jaxnaonacyb mamopuisinay i 6vIHIKAY ObINIOMHAU pabomvl. HABYKOBBIS
najaX»’HHI, KIS 3MsIYalnna ¥y JIslIUIOMHAl paboiie, aOrpyHTaBaHbIs 1
aprymMeHTaBaHblsl. Merananariunas 0a3a Mae  KOMIUIEKCHBI — XapakTap.
JlacnenaBaHHe mpaBeA3€Ha 3 YIlIKaM JacsrHEHHSY Oenapyckara 1 3ame)kHara
JiTapaTypa3HaycTBa ma npabjemMe, IITO 3a0sicrieuBae aOrpyHTaBaHACIb BHICHOY,
chapMyliIBaHbIX Y JIbITNIOMHAN padore.

Bobnacyv mazuvimaca npakmuvlunaza npviMsAHeHHS: MATIPbIIbBl aJ3eHara
JacieaBaHHsl MOTYIb ObII[b CKapbICTaHbl ISl JANEHIIBIX JIiTapaTypa3HayybiX
JacienaBaHHsAy TBOpUacll i3kl AXKAIIKa, a TaKcaMa IMpbl HamicaHH1 padeparay 1
KypcaBbIX paboT Ma ricTophli mojibekai Jgitapatypbl XIX—XX craroanzsy.



AHHOTAMA

besas I'anHa AJleKCaHIPOBHA.

Ha3panue numiiomHoi padorel: “7KeHckue 00pa3bl B TBOpYeCTBe
umm3bl OKelKo: IBOJIIONNS U cienupuka”.

CTpykrypa U 00bEM IMILUIOMHOH PpadoOThI: pabdoTa BKIOYAET B ceOs
BBEJICHHE, IISITh IJIaB, 3aKJIFOYEHUE U CITMCOK UCIOJIb30BAaHHOW JIUTEPATYPBI; OOIINNA
00BEM paboThl — 52 cTpaHuIbl, 23 UCTOYHUKA.

KuiroueBrble ciioBa: MO3UTHUBU3M, JTUTEPATYPHBIN MPOLIECC, pEaTU3M, DIn3a
O>KkelIko, JkeHCKHe 00pa3bl, TUMIOJIOTHS, POMaH, MOBECTh, HOBEJIIA.

Texcr pedepara

Obvexm uccnedosanuss — poman J. Oxemko “Mapra” (“Marta”), noecthb
“Xam” (“Cham?”), coopuauk HoBesut “Gloria victis”.

Ilpeomem uccneoosanus — cucTteMa >KEHCKUM 0Opa3oB B TBOpUECTBE O.
Oxenko.

Llenv uccnedoeanus — PacKpbITh 3BOJIIOIUI0 U HAECHHO-XYI0)KECTBEHHYIO
cnenuuKy *KEHCKUX o0pa3oB B TBopuecTBe D. OKEWIKO Ha Marepuaje poMaHa
“Mapta”, moBectu “Xam” u coopHuka HoBesu1 “Gloria victis”.

Memoowr  uccneoosanusi: KyJIbTYpHO-UCTOPHYECKHUH, Ouorpaduyeckuid,
CPABHUTEIBHO-COI[MOJIOTUUECKUIT METOJIbI C 3JIEMEHTAMH IIEJIOCTHOTO aHalIu3a
XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTA.

llonyuennvie pezyromamvl U ux HOBU3HA. TPOBEIEHO CPABHHUTEIIBHOE
uccienoBanue pomana ‘“Mapra”, nmoectu “Xam” u cOopHuka HoBemn “Gloria
victis” D. Oxenko yepe3 MpU3My 3BOJIOIHMU U CIICHUPUKU H300pakeHus: o0pasa
KEHIIUHBL; PacKpbIBAIOTCA (bakTopsl (dbopmHpoBaHUs TBOPYECKOM
VHIUBUYyJIBHOCTH MU CATENIbHUIIBI, OnOrpaduecKrii KOHTEKCT MPOU3BEICHUM, UX
npoOiemMaTuka M OCOOEHHOCTH TOATHKH; ONpENEJeHbl WHIWBUIyAIbHOE U
COLIMAJIbHOE B JKEHCKUX 00pa3ax pomaHa “Mapta”, moBectu “Xam” U cOOpHHKA
HoBes1 “Gloria victis”, MX poJb U UJIEHHOE COJIEPKAHKE; BHISBICHO MTPUCYTCTBUE U
3Ha4YeHUE OeopyccKoro akTopa.

Llocmoseprocme pesynomamos u 66160008 OUNIOMHOU padomvl. HAYYHbIE
MOJIOKEHUS,  COJEp’Kaluecs B JUIUIOMHOM  pabote, OOOCHOBaHHBI U
apryMEHTUPOBAHHBI. Merononoruyeckas  0a3za  UMEET  KOMILJIEKCHBIN
xapaktep. MccnenoBanue mTpPOBEIEHO € YYETOM JOCTHXKEHHM OeopycCKOro u
3apy0eXHOTO JUTEpPaTypOBEICHUSI MO  mpooOsiemMe,  4TOo  oOeclneunBaeT
000CHOBaHHOCTb BBIBOJIOB, CHOPMYJIMPOBAHHBIX B IUILNIOMHOM padore.

Obracmeb npakmuyecko20 npuMeHeHus: MaTeprallbl JaHHOTO UCCIEAOBaHUS
MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbl JJIs1 JAJIbHEUIIETO JIMTEPATypOBEAUECKOIO U3yUEHUS
TBOpUecTBa Oau3bl OKEIIKO, a TAaKKe NMPU HANMCAHUM pedepaToB U KypCOBBIX
paboT Mo UCTOPUHU MOJBCKOM uTepaTyphl XIX—XX BEKOB.



ABSTRACT

Belaya Hanna Aliaxandrovna

Name of diploma work: “Female images in the works of Eliza
Orzeszkowa: evolution and specificity”.

The structure and scope of the diploma work. the work includes an
introduction, five chapters, a conclusion and a list of references; total volume of
work — 52 pages, 23 sources.

Keywords: positivism, literary process of Eliza Orzeszkowa, Eliza
Orzeszkowa, female images, typology.

Abstract text

Object of research: the novel “Marta” by E. Orzeszkowa, the story “Cham”,
the collection of stories “Gloria victis”.

The subject of the study: the system of female images in the works of E.
Orzeszkowa.

The purpose of the work: to reveal the evolution and ideological and artistic
specificity of female images in the works of E. Orzeszkowa on the material of the
novel “Marta”, the story “Cham” and the collection of stories “Gloria victis”.

Methods of this research: cultural-historical, biographical, comparative
sociological method with elements of a holistic analysis of a literary text.

The results of the work and their novelty: Although domestic and foreign
literary scholars have deeply studied the writer’s work, to date, the novel “Marta”,
the story “Cham” and the collection of stories “Gloria victis” have not received a
comprehensive analysis through the prism of evolution and a specific image of the
image of a woman, so the thesis will help to consider these works in the context of
the work of the Polish writer. During the analysis, the main themes of the works
were identified, their sources and the ideological content of the images were
identified. They also examined how the female image changed and developed in
each period of the writer’s work. We took into account the biographical factor and
explained how certain aspects of Eliza Orzeszkowa’s life influenced the writing of
the works in question.

Authenticity of the materials and results of the diploma work: research
materials can be used for further literary study of the artistic world of the named
author; for lectures on the history of Polish literature, the history of Slavic literature

Recommendations on the usage: the scientific provisions contained in the
thesis are justified and reasoned. The methodological basis is complex. The research
was carried out taking into account the achievements of Belarusian and foreign
literary studies on the issue, which ensures the validity of the conclusions formulated
in the thesis.



